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A kormánypárt ereje
Nagy Tisza Kálmánnak az ő bölcsesége, nagy 

az ő talentuma Magyarországot kormányozni, nagy az 
virtuozitása többséget teremteni és igv nagy az ő ereje 
is. A jövő ötéves parlamentbe a magyar n-mizel tuinyo 
móan oly képviselőket küldött, a kiknek föladata abban 
áll: „igen“-t mondani. Iia a malkontentu- Hicnz.ek meg
kérdezné: jól van-e az téve, a mit Tisza Kálmán tesz?

Semmi kétség abban, hogy jói van t^ve. i.-z« n 
a nemzet képviselőinek többsége adja meg hozzá a saneiml.

Legyen minden úgy, a hogy volt. 12 évig csinált 
Tisza Kálmán adósságokat, csináljon hát meg öt évig 
12 év óta nem hogy javult, de nyomorultabb l< It az or 
szag igazságügye. A §§~oki'ak özöne védi aq-ere-t .. to 
lakodó felperes ellen s ha már a Jíij-ok i- kifogynak, védi 
a hanyag bíró, a ki nem is hónapok, hanem éveken I 
heverted az itelet alá terjeszted ügyet.

No hát legyen még öl évig így az igaz-agíigy 
terén is.

Közigazgái"-omk m ml u / i a osszelu' a magas kor
mány kezeibe,és ig van i-rui -.czi. .van nepotizmus, van --n 
kény, quantum sulis : ■■ az önkormányzati -egok mindin
kább ÖSSZeZSUg’1! O't> i . . .in unni i
kriptái szellemjaias.

Közgazdaságunk, iparúid., mint a magara ha; \-.-u 
csecsemé, fejlődik kénye kedve szeréül. Nme-, a ki he 
lyes útra terelje ; nincs, a ki támogassa : nincs, a ki 
oktassa; elpnrlagiasodott, e.'dudvásodoll 12 ev óta. ig
azért ez igy jól van s marad is meg ő évig.

Közlekedésügyíink a tömérdek vicinális vasulakka 
nagyon előre haladt és igy van reményünk, hogy a to
vábbi 5 év alatt még több vicinális vasutunk lesz, 
hogy ezen vicinális vasutak éppen azon pontokat hagv- 
ják érintetlenül, melyek közforgalom s helyes vasúti ü. >-m 
szempontjából éppen a legszükscgesebbid;. ezen körülmény 
éppen a Tisza-kormány jó vasúti politikáját van hivatva 
még 5 éven át dokumentálni.

Egyszóval, jól van ez mind igy, a mint van s a 
magyar nemzet azzal bizonyította ragaszkodását és szere 
tétét eme politika iránt, hogy megadta Tisza Kálmánnak 
azt az óriási többséget, mellyel eddig a luzio óta kor
mány nem dicsekedhetett.

Azonközhen j«l tudja a nemzet, liogv mindez lát 
szat csupán. Jól tudja a nemzet, hogy a kormányparti 
ki-pvist-,..| ei b. Hieraiiii nem <• •v. l,. mint folytatni Tisza 
Kálmán azon politikáiét. m< llyel a nemzeti akaratot, az 
önérdek minden szaluval m< kötötte s kiszolgáltatta a 
szoiíoik szazainak é. ezreinek.

Jól tudja azt a nemzet, Imgv a kormány többsé
gei kepe.-.i képviselők laaudatiininkat drága pénzen vagy 
nagy er> --z.akoskodasok árán szerezték, és tudja azt is a 
nem/.c!. Iiogv a/oa a képviselők alkatrészeit képezik an
nak a g--pz< '.. im-l\el Tisza Kálmán tetszése szerint 
megszavaztat.

Es mit szól mindehhez a nemzet ?
I űr némán s töpr-'iikedik a jövő felett. Tisztában 

van azzal, ho. v azokat a bilincseket, melyeket magyar 
ember a szabaddvűség alareza alatt rak kezeire, alkot
mányos utón ie nem rázhatja. Hiába adják meg neki az 
alkoHminyos zabadsáyot, ha annak köpenye alat*  zsarnoki 
önkénnyé! s/orifják oda, hogv eíhigyje, mikép igazság az 
a mi hazugság, fehér az, a mi fekete.

Volna íoiötle abs.iiu'.;.' ikns önkényuralom: fegy
vert i . ,id i . - -‘ii'ízné ." i i midőn nemzeti kor
mai'. van. mm\ r •,-/ i,i. .1, T-gcnm-l ; alkotmánya van, 

• ’> le /abh ;• nyi'i / iriml a-nál; szabadsága vall, 
iiici\ alaimmliin rab-z->: _ra-ég ; nincs más hatra számára. 
min1 tűrni, halkulni s némán szenvedni.

Azonban lehet-.:'_-c hogy ily kormányzás, in ly 
12 é-veti at erő 'iko < i áll tóim, még 5 évig ily alapon 
nvi fjen léljogof ?

A történelem arra tanítja a népeket, hogy csak 
az maradiadé-, a mi erkölcsi igazságokon épül föl. — A 
Tisza kormánnyal is az fog történni, a mi minden túl
ér- >s, lulhatalm.is, és igv elbizako-lott kormánnyal meg
történi. Saj-it zsiijába fog fűlni. Az erő tultengése fog 
beállani. A kolossz önsúlyától fog földre vonatni.

Elbukik, mert elbuktatja önmagái.
A többség „igen“-e sanctionálni fogja a kormány 

minden tett- t. de mert ezek a nemzetet végromlás feléi 
vezetik, ott az örvény előtt megfog ál ani ez a kormány, 
és meg mielőtt öi is b-'lesodorná az általa előidézett vihar 
a nemzettel együtt : ott fogja hagyni a kormány-pálezáját, 
el fog bújni, meg lóg szökni.

Es akkor jönni fog, a minek jönni kell.

Ellenzéki elvtársaink közül többen fölkorestek bennün
ket, hogy incgcnilit'-tlc lid ne hagyjuk a lefolyt választási küz
delem buzgó ellenzéki harcz-oiait. Azt hibszük, hogy az elvekért 
folyt kii/.del- mln n nem a dicséret lebegett szemeink előtt, ha
nem a ziissló, melyet fennen lobogtattunk. Azonban egynéhány 
legbuzgóbl. h<"ezosainkaf mégis ki kell emelnünk, igy K i n d-
I e r József, 1> . i n i t • József, P r u d a, Matton, S t o 1 s i t s 
urakat, akii; fáradhatni ián buzgalmat fejtettek ki az egész vá
lasztási harc/. alatt. !*<•.  ig hát nem kaplak se potyaliákert, se 
potya-paprikást és nem lelkesítette őket potya-bor. Úgy vagyunk 
meggyőződve, lu-gy szí bl> jutáimul tekintik ők mindezeknél a 
saját lelkiismeretűk szavát ó- olvhü polgártársaik önként nyilvá
nuló elismerését.

Szabadkáról Horváth Mór megválasztatása ellen kérvény 
fog benyujtatni, mivel Mukits számos választója jogtalan módon 
meggátoltatott választói jogának gyakorlásában. A hátramaradt 
szavazók összeírása folyamatban van. A másik kerületből pedig 
azt jelenti nekünk egy távirat : Törvénytelenségek, polgármester 
erőszak, vesztegetés mellett Ivái.ka 896 szavazattal Törley 858 
szavazata ellenében tegnap megválasztatott. A számokban 888-as 
Három nyolez is, a minek Szabadkán az egyik pártra vonat

kozó speczialis értelme vau i szerepel. Felszólamlás és kriminális 
feljelentés van készülőben.

A ..Pesti Napló nak sürgönyzik Szabadkáról e hó 22iki 
kelettel • Törley ölven szavazója tör v ény ell e n e- 
sen v i s s z a u t a s i t t a t o 11 A második kerületben Mamii- 
zsit« Ág-Í vér) á z i t ó erőszakoskodást vitt v é g h e z, 
Mukits <‘>00 szavazója elől e I z á r a 11 a az ajtót és
II o r v á t Ii o t kikiáltotta megválasztott nak.Gróf 
Zichy Jenőt a választási teremből kiutas!- 
tóttá.

Megyei s helyi hírek.
Előfizetési felhívás a . Zombor és Vidéke-* 1887. évi VI 

évfolyamának 3 ik évnegyedére A „Zombor és Vidéke ‘ folyó 
évi junius l-evel VI. évfolyamának 4 ik évnegyedébe lép Tisz 
teletlel fölkérjük eddigi előfizetőinkéi, hogy előfizetéseiket megú
jítani kegyeskedjenek.

A he'ybeli izraelita hitközség ma d. u. 2 órakor a hit
községi tanácsteremben nagy gyűlést tart, melynek tárgya a 
rabbiválasztás lesz. Jelölt Fischer Mihály.

Hymen. Stevkovits Endre, volt zombori adóhiv. ellenőr, 
lelenleg kecskeméti ad -tárnok f. hó 14 én esküdött örök hüsé 
get Szegeden a zombori illetőségű Stverteczky Mariska kisasz- 
szonynak.

A „Zombor és Vidéke“ tározója.
0 Y E D Ü I..

Szobámban egymagám vagyok, 
Oly mély a csend körültem!

Előttem szerte a lapok
S betűzöm elmerültél).

A könnyű ábrándszárnynkon 
El, messze száll a lelkem, 
S mégis tovább olvasgatom 
A lapot méla csendben.

Majd föltűnik a szende lány 
Igéző szép alak ja ;
S a lap sorát sora után 
Szemem csak egyre falja.

Átolvasom egy-egy sorát 
Háromszor észrevétlen ;
Olvasgatom tovább tovább
Es egy szavát sem értem . .

A berni felföld.
(Vége.)

Mily élvezetes volt a Lütschine pariján i:>|. I \ k 
árnyas völgyét bejárni, erdős virágillatban t -.v. íiií a iv<-
folyású patak irányát. Mily élvezetes az. alp i l- i nck zt a
balzsamosságát Leszívni a barangolni ma.Iái-l .ltól . l-.ivo
ordő mélyében. Puha szőnyeget képezett lábunk alatt a leliuiíot! 
a elkorhadl sok tülevél.

Kiérve a daltól hangossá vált madártanyáln'-l. a huter 
brunneni völgybe mentünk ót. A h ‘gyoldaiak vi-/.hangoztak a 
zergevadászok fegyver dörrenéseitől Végre « hegyi ut kanya
rulatai közben elénk került gyalogvándorlásunk ezéljn : Staub- 
baeh. Nevének megfelel.

Hol a magas szirtitek folytonossága megszűnt s mint a 
geológia egy üres lapja, csupasz kőfal, égnek merődet, 3(JO mó-j

tér magasságban, egy szilajpatak veszti el a talajt maga alatt. 
A sajátszerü zugáé, mely megszűnik egy pillanatra, de a másik
ban ismét folytatódik, már messziről figyelmeztet a ritka jelen 
s.'-gre. A kőfal függélyesebb, semhogy a rohanó vadvíz azon le
folyhatnék : úgy veti le magát, mintha nagy erővel taszítanák. 
\z ember feje bele sz-'-dül. Sebes esése közben megsemmisül. 
I ><■ ez csak látszat Po-'e. ővé, szivárványnyá válik s a fölötte 
égő nap fényozönében az ékes opál minden színét mosolyogja 
reánk Ritka íén-é-gü felpillantó^ - dk a milliárd gyémánt szik
rára. Végre kőtulajt ér, összeszedi ismét magát s folyik tovább 
csöndesed ve.

F.g<:.'.-. környéke örökeső. A vízporral Aeolus fiai ját
szanak Tomboló vadvizeknek annyi viadala van itt. hogy a fa
lut, völgyi é-. vidéket a sok vízmosásról elnevezték : Laiiter- 
l>runne-nok.

Érdeke- tájki'p, mely elragad, igóz és lebilincsel. Ehhez 
járul, h'-i'y a zitlmtagok ezüstjének a zenéje i*  felséges.

E. mit mondjak rólad s hol találok szavakat magaszta- 
|ásodr;i tv kedv. • < i i-•--baeli, a hegyi zuhatagok -.zépe, éke! 
Hogyan rajzoljalak ! Hisz fe.-tőmüvész is csak halvány vonások 
Imii ad vis-za. A hulló vize öppek csodás zenéjét lefesteni nem 
lehet. Vii f‘-_hk .■-■-.'■i t úgy nagy jában, biztat ei re Novalis : 
„l.in Verl.iii.-lij r dér Natúr zu -in, ist cin sebones und hei- 
liges Amt.“

A ('I - ii jén rejlett .. ép-ég volt a föld 0 zuga, a 
..'•vár éli)’-- r inn• '■> h--zza(éi hel-'tl- n I lallgatták a zugásiíl mesz- 
zirő! ii.-in I .f'-.aii■.I >.■ a tei i ' z. t egy kedvelője. Kchrli,

az ' rii népHuitö. addig mc trikóit . s munkálkodott, míg
loin.’.il.'li-. h. kell ... i in- rctleiiscg homályából kiemelni,
>,., ;|. „ -.-Ilii. •. A . lenni ,-iz cmliei ckin-k. a Brienzi-I.í szintája lö- 

t. A bolyén, hol előbb 
;>k l.óválw '■ I a r..!-.!.. tők körül a csór ókat, ma már

f mivel .'• ■ . ■ 1 ’ rendez..' t / ilh’-ház áll, s egész nyáron,
főleg esto, vendégro vár.

A haj.sillomásh-l kányáig.- árnyas utón, negyed óra alatt 
érünk fel a b.-t-'lhi/. Az utón kocsi nem járhatván, a kinek lába 
nem bir a cl terhét, v.-ig\ itt is kényelmet keres, hordazéken 
vitolli-ti t. I niagiii. Szolgálatiét. Ire markos emberek mindig ké
szén állnak.

\ mint az út hajlik, nz. el-.i hídhoz érünk, melyről a 
ki nem i., "g. s kényelmesen szemlélheti, mint esik alá ez az 
óriási viz|<igyó, zúgva, búgva, haragudva, ezüst tajtékot túrva.

Mintha sajnálná a bérezoket elhagyni s félne attól, hogy iszap, 
salak közé kell majd vegyülnie. Szóhoz természetesen nem jut
hatunk, mert a természet maga beszél itt hangosan.

A díszes hotel tágas térrészéről egymás fölött láthatjuk 
meg mind a hét esést. < >tt fenn a szédítő magasban, sötét szik- 
laoduból, mintha csak olvasztott ezüstöt hányna ki magából az 
anyaföhl Az előtörő fényes folyam, századokat átélt sötét fenyők 
közölt, mélyen vé-ett k '-medrében megszorulva kidagad. A szik- 
lapárkátiyról lehullva, s/.irtiől-szirtre lejebb esik s csillogó víz
port dobál föl a magasba. Zománcz csillog a megzuhanyolt gnlv- 
lyakon, falevélen, erdei páfrányon. A szép képnek nagyon illő 
kerete

Délidőn szinpomp is . !nv képződik a káprázatos
gyöngyesőből Este pedig az éleim-- • - kinek erősen
gyönge oldala az idegent Iq.t-u-n v.tin-ni a-h-ztatiii szilié*  
görögtüzzel emeli ki n hullámok toló i'. k .- a liouilvb.il. s g 
kivilágításért igv egy -i.i'- •. • : t; • ■ T. oorvoro-,
fiizöld, <'gkek s i.ruiy -a . i . , il. l -A-iltv.. a
vizesé't A l'.-nyár .»’y : v lm v : omló . ak főié em.ór 
vashi.lak legle’-őbl-jőn i- kiv.-li.-ijü ; a távlat .Ital ki.'diiyitei!, 
liliputi emb.'ialakokat Mintha elvarázsolt mesebeli hegyi törpék 
lézengii. iK k ott t'.-n. A -i ik lii.lon pedig, hol többen álliiHk, 
mintha tanáé-koz. At tartanának nrigiik között a hegyi törpék, 
mint szabadulhatnának m -g könnyebb m.időn -íz alant állóiig-'- « 
egész töiucggi' felszaporodott b.ene--/. emberektől.

Ez is olyan meglepő .szépségű kép volt, minőt a mug s 
aipesek változatodul gazdag világában is csak ritkán lehet Iáim

Végre eloszlott a csába fény utolsó sugara is s az ej 
átvette csöndes birodalmát a felföldön. Kigyultak a fényes e<il 
lúgok miri.idjai az égen s nz emelkedő hold tovább ballagott 
vámlorutján.

Álig tiir.-a águnk nagyobb része tetszésnyilvánítások kő t 
a termekbe. Imi kigyult a vacsora világ zsibongva clo-z 
lőtt, azalatt mi néhányon sajkára szállva, a csöndes vizen, iné 
lyvn a csillagok tünde tábora tükröző.lőtt vissza, néhány óra alatt 
áteveztünk Brienzbe.

Közelben az evezők által felkavart habok locsogása 
távolban a (liessbach halkuló zúgása hangzott csupán. Mind a 
keltő andalító akkordokban.

Éji szebb viz.i utat ennél ne.n tettem sehol
__________ Vérlesi Károly.

hnteiikc.it
liouilvb.il


mig a fák újra felveszik zöld tavaszi díszüket. Ekkor történt, 
hogy egy Shaker röpirat juto't kezeimhez. Kértem anyámat, 
hozna nekem egy üveg SÍIAKER-EXTRACT ot, melyet ón az 
utasításhoz híven kezdtem szedni ; még felét sem vettem be, s 
máris javulást éreztem állajiotomban. Utolsó betegségem 1883. 
junius hó 3-án kezdődött és augusztus 'J-ig tartott, midőn a Sím
kor extractot kezdtem szedni. Igen kevéssel ezután már képes 
voltam könnyebb munkák végzésére. A köhögés felhagyott és 
nem szenvedtem többé légzési nehézségben. Most immár töké
letesen meggyógyultam. Es oh mily boldog vagyok ! Nem talá
lok szavakat hálám kifejezésére, mit a Shaker-Extract iránt ér
zek. Meg kell jegyeznem, hogy kerületünk orvosai óva intették 
a néj)et ezen áldásos szer használatától, azt mondván, hogy az 
nem tesz, jót és hogy n Shaker röpiratok számos ember romlá
sát fogják okozni; és ime most én épen ezen szernek köszönöm 
egészségemet. A röpiratot kölcsönözték elolvasás végett s a bir
tokomban lévő mintegy G mériföhlnyi területét járt be kézről- 
kézre Tizeiinyoh-z mértföldről jöttek szenvedő emberek elkérni 
azt tőlem, hogy azutáu gyógyszert vegyenek, tudván, hogy én 
egészségemet annak köszönhetem, biztosan hívén, hogy jó utón 
járnak. Egy asszonyt ismerők, ki már a halál révén állott,“s 
monda, hogy semmikéjj som tud magán segíteni, habár'már szá 
mos orvos tanácsát vette is igénybe, egy sem tudott rajta segí
teni. En In-széllem neki a Sli ilcei-px'ractrol ésSeigetl-labdacsak 
ról, melyek nagyban előmozdítják az előbb hatását, s mindkettő 
nevét felírtam neki, nehogy eltévessze. O tanácsomat követve 
Shaker-extraetot vett és itne most a legjobb egészségnek örvend 
s a • emberek messze földön bámulják csodás felgyógyulását, 
l'./e:; két szer oly sikert aratott vidékünkön, hogy az emberek 
azi mondják, nekik már nincs is többé orvosra szükségük ők 
cmik Shaker-extraetot és Seigel-labdacsot vesznok. Köszvőnyben 
szenvedők, kik ágyukot őriztek és ujjokat is alig bírták tnozdi- 
:ai-i. meggyógyultak általa Kerületünkben volt egy leány, ki 
vizen való átmenetkor megír lt <■ ö; évig nyomta az ágyat «zo- 
rnlás és köszvényes fájdalmak i án szenvedvén oly mérvben, 
hogy már az öngyilkosságra goi.ii »lt Nem volt orvos a szom 
szódos kerületekben, kihez, ne fordult volna segélyért a szegény 
leány anyja, de mind hasztalan! Kijelentették, hogy nem áll 
hatalmukban - -giteni. Midin a lélekváltság harangot megköti 
dúlni hallottuk, mindig az.-, gondoltuk ez már neki szól, azonban 
a Sliaker-cxDacf és Seitje. labdacsok megmentók életét és most 
már oly egészséges, mint bárki más, templomba jár és minden 
mezei munkára képes. Mindenki bámult midőn őt kint járni 
látta, tudván, Imgy már évek óta nyomta az ágyat. Manaj>ság 
legmélyebb hálával viseltetik’ irántam a Shaker-eXtract és Isten 
jónág.i iránt. Clements Mária. Egy üveg Shaker Extrád ára 

1 frt 25 kr, egy doboz Seigel-labdacs ára 50 kr. Magyar
országi főraktár Budapesten, kirrily-uleza, 12. sz. Török J. gyógy
szertárában s állnia az ország minden gyígy-szertárában kap
hat". Zomborban: Szaiierhorn Károly '-s Saly/Antal gyógyszerész 
uraknál. 7 — 2

Értesítés. A „zombori és Bács-Bodrogli megyei rabse
gély egylet^ alakuló gyűlését f. hó 2G án d. u 3 órakor a kir. 
törvényszék tárgyalási termében (tueg»eház I só emelet) tartja, 
melyre az aláirt t. tagok tisztelettel meghivatnak. A gyűlés tár
gyai : 1. Ideiglenes elnök, előadó és jegyző kijelölés. 2. Alap
szabályok és ügyrend elkészítése. 3. Az alapszabályok értelmé
ben a megalakulandó egylot védnöke, védnöknője, tiszteletbeli 
tagjai, tisztviselői és igazgató válasz-tmányának megválasztása.

Eltűnt leány, •''ághy ZGgmond, jelenleg Komáromban 
időző színigazgatónak 13 év. s leánykája a színtársulat jelenlegi 
tartózkodási helyéről megszökött. Az ábrándos ás kalandos kis 
leány már mosodizben követ cl ily tettet. Első ízben azon alka
lommal szökött meg . Budapesten, hol iskolába járt), midőn atyja 
társulatával Zomborban időzött. A csinos szőke leány, ki most 
már atyja pénztárába is belemarkolt, szürke ruhában, fehér szál- 
makalappal és piros selyem napernyővel utazik.

Tagokul beiratkozni a kir. törvényszék es xkir. ügyészségnél Csőd. Ilajduska Maiidéi topolyai illetve vajszkai lakos
nyitva tartott ivekben folyton lehet. Zombor, 1887. junius he 1 w’|en a szabadkai törvényszék 7713/887. sz. a. e-ődöt nyitott
21-én tisztelettel Széchényi József, kir. trvszéki elnök Dobák ‘ Csődbiztos ; Baky Gedeon ívszéki biró, tömeggondnok: dr. Bren-
Béla kir. ügyész. ner József, helyettes tömeggondnok . Somogyi János. A követe-

Újvidéki élet- Az „E—su-nok írják, hogy ott lelketlen j lések bejelentésére határidő 1887. augusztus 2G-a, felszámolás
szoczialista izgatók fellázították a csőcseléket s az nemcsak a pedig f. évi szeptember 12-én ejtetik meg.
zsidók ablakait veri be, hanem a magyar és német polgárokét is ; Qr> Kinsky Jenő, a ki mint ellenzéki jelöli bukott el Te-
Vasárnap éjjel több választó házain valóságos rombolást vittek j niesinegyében, e nyilatkozatot teszi közzé : Egy régi közmondás 

azt mondja, hogy a ki a korpa közé keveredik, azt megeszik a 
disznók. Trmesmegye főispánja és alispánja megették az én biz
tos képviselői mandátumomat. Jó étvágyat ! Gróf Kinsky Jenő-

A tartalékos tisztek és az egyenruha. A közös hadügy
miniszter néhány hónap előtt tudvalevőleg rendeletét adott ki. 
melynek értelmében a szolgálaton kívül levő tartaléké-, lisztek 
csak bizonyos alkalmakkor viselhetnek egyenruhát. A hadügy
miniszter most egy pótrendoleletet adott ki. mely az egyenruha
viselés tilalmát bizonyos tekintetben enyihiti. másrészt azonban 
élesebben precziziálja. így például az egye n r u h a v i s e 1 ó a 
a pótrendelet értelmében meg van engedve -Oly ünnepi alkal
makkor, a midőn a tiszti ruhát mint katonai vagy társadalmi ki
tüntetést illik viselni." E határozat aapcsán aztán a pótrendelet 
igy szól : „Az egyenruhában való megjelenés által azok a tény
leges szolgálaton kívül levők, a kik még nincs ..ak a törvény
szerű katonai büntető eljárásnak alávetve önként és oly érte
lemben vetik magukat (alá annak, hogy a csász. kir. hadsereg 
szolgálati szabályzata I. részének t>5. pontjában körülirt esetek
ben a büntető eljárás még szolgálaton kívüli viszonyukban is 
azonnal megindítható és keresztülvihetők ellenük. A pótrendelet ; 
értelmében, az első rendeletben körülírt eseteken kiviil, továbbá 
,másféle, nem katonai foglalkozás gyakorlása <.-politikai válasz
ások alkalmával" is meg van tiltva a tartalékos tiszteknek az 

egyenruha viselése. A kérdés most már csak az, hogy az „Évi- 
denz-Vorschrift" prijudiká’h 1-e ■ törvénynek, mely világosan 
azt rendeli, hogy a „szabié- -gosok szabad-águk ideje ah/.:, a 
tetth-g szolgálati>an nem álió tartalékosok és honvédek tiszíj,, 

ári viszonyainkra nézve, úgyszintén I 
ekben polgári törvényeit és hatóságé ;

ezt a törv-myt már töldc/ör nieg-< 
n.• g törvény lenni; az pedig alku--, 

-ar törvényt rendelettel a piái s 
meg lehe-wen vatoztatni.

véghez s a kárt több száz forintra becsülik. Sőt az emberek 
élete is fenyegetve volt, a mennyiben több polgár ablakán be
lőttek. Csípő István köztiszteletben álló telekkönyvi hivatalnokot 
rettenetesen megverték s három fogát egy kővel kiütötték, öcs
csőt pedig annyira összeszurkálták, hogy az élet és halál közt 
vergődik. A szerb püspök ablakait fényes nappal beverték, stb. 
A garázdálkodók mintegy 50-GO-an vannak, de azt mond ják, 
vasárnapra 500-an lesznek. A hatóság minden intézkedése
ket megtett, hogy a polgárok élete és vagyona biztositva legyen 
a garázdálkodó csőcselék ellen. Az egész zászlóalj készenlétben 
van s éjjelenkint erős fedezet mellett katonai őrjáratok czirkál- 
nak a városban. - Egy privát-levélből, melyei rendelkezésünkre 
bocsátottak, egészen niásfortua értesülést kapunk. E szerint a 
dolgoknak koránt sincs oly komoly színezetük s mindössze ar 
ról van szó, hogy ha az emberek erősen bácskai hangulatba 
jönnek, egy kicsit megtapogatják egjmást. A kérdése, (eveinek 
ide vonatkozó passzusa ez: „Újvidéken mar régóta a lendorseg 
s a hatósági közegek gyártják a rémhíreket, pedig hat en csak 
itt lakom s soha sem volt alkalmam megtudni a hirlap-kban is 
közölt birek valóságát, még annyit tudok, hogy nenány korcs
mái suhancz lármáján kiviil itt mindenki békés magatartásit .- 
ha a hatóság otromba kihívó intézkedései a kedélyeket fel nem 
izgatják, két rendőr ia fentarthatja a reudet.4

A magyar ipar emelkedése. Hazánk iparának emelk.-de » 
minden honfi keblét őszinte ürömmel tölti el. M.-gel<-ge<le-sel 
tapasztaljuk, hogy egyes iparosaink az u n. . hablonmiinkából 
fölkerekedve saját gyártmányaikban bizonyos önállóságot fejeznek 
ki : az általok előállított czikkek oly tökéletesek, hogy ;zi‘k- 
ségtelenné teszik, miszerint ezekért idegen heh forduljunk • 
és szükségleteinket ittun is fedezhetjük. Bátran állíthatjuk, 
hogy bizonyos szakmában saját gyártmányaink a külföldiek fe- 
lett állanak. Ily példát nyújt nekünk honfitársunk Lingol Ká 
roly, ki az egyszerű iparból fáradhatlan törekvése és Német é» 
Franczia országban szerzett szakismeretei által a nagy gyárosig 
emelkedett fel. Az általa alapított a kor igényei szerint bérén 
dezett nagy kiterjedésű I-sű tnagy. gázvájoló esztegáhos v, 
asztalos áruk gyára páratlanul áll hazánkban. Lingel ■■ szakmába 
vágódegfinomabb munkáit hozza a közpiaczra. úgy hogy -aját 
készítményeivel a külföld gyártmányait ki szorította. E/-« i t -zá- 
uioa nagy kitüntetésben részesült és a legutóbbi országú- kiál- 
litár.unk alkalmából is a koronás arany érdemkeresztet nyerte 
haza, ij 
az 187?
nuimányozá- végett kiküldve.

ti

lés a legénység mind. :i p ■! 
bűnvádi és rendőii li/)» 
alatt állanak.**  Igaz, bog) 
tették, <le i.zt'rt nttu szun’ 
mányjogi képtelenség, hogy m 
közös miniszteri rendelettel

Kéls/.eri kettős házasság ■■ "i a al.itt a I• r a budapestiiskolák III. osztálya számára szerkesztett tankönyve, (Bolti 
ára 25 kr. melyből annak idején a tiszt, tanító uraknak is 

, bátorkodtam egy inutatványpéldanj t beküldeni. Ama kedve- 
. ző fogadtatás, melyben ezen tankönyv úgy a sajtó altul, mint 

e megye igeu tiszt. Tantestületei á lul részesittetett, auieuy 
, iben azt a legtöbb iskolába azonnal bevezették, amellett, 

hogy a tankönyv jósága mellett bizonyítanak, engem is azon 
kellemes helyzetbe hoztak, hogy már a legközelebbi tanóv 
alatt a második javított kiadásnak sajtó alá rendezéséhez 
lóghatna, a még raktáron levő példányokat pedig a tavalyi
nál sokkal kedvezőbb beszerzési feltételek mellett boesájt- 
liatom az igen tiszt, tanító urak rendelkezésére. Nevezete
sen a legközelebbi tanévre az említett tankönyvből minden 
4 példány után 1 ingyen példányt bocsájtok a tanító urak 

rendelkezésére és azonkívül még 15°,, árleengedésben is része*  
• itt in fáradozásaikat. Ha piti, valamelyik tanító urnák 15 
példáin i a lenne szükségé, — melynek bolti ára összesen 
3 fit 75 kr. -csak 12 példány árát fizeti, miután 3 pél
dány a : >zor 4 példányra ingyen szolgáltattatik ki, és még 
•i 12 példány órából is 15°„-ot engedek, úgy, hogy a meg- 

i rendelt lő p-hiányért Összesen csak 2 frt 55 krt számitok, 
-mely át leengedés majdnem 40".,-ot tesz ki Midőn tehát 

[ ezen kivai ctn kedvező feltételeket a t. tauitó urak b. tu- 
‘ | domására hozom, fogadják köszönetéinél azon pártfogásáért, 

.melyben ifjú vállalatomat eddig s részelték és kérem tart- 
<>i' tk meg ezentúl is jóimluklatuban, mely lehetővé teszi ne*  
k< in h"j\ arp.»kt itá'iiuk emeléséhez csekély erőmből kitel

je. Becses megrendeléseit kérve, 
i-láiii- t ja io üvj ily-n av ti y Mi, : \ Z miborb.ui. 1887. évi május hóban kiváló tisztelet*

hogy g;. . i,. k meg. n■, Oníat karoly kő’iy vnyomdatulajdoiios. Megrendelések 
al it ■ z'-ti eddig nem Dinert .-avanyú-víz az hmerl'-kkel hozzám lu'ézendők.
! a v -i cnyt. A legjobb reklám azonban maga a sava- ' 

nyú-viz melyet mi — meggyőződvén jóságáról mindenkinek 
ajánlhatunk.

Egy flat.M leány, ki a v o r i-ban igen zép jártasAággftl 
' ir. niáhlkozik bármin*-mű  női ruhák'-Iké-z.it'D.-re házhoz járva 

l'.őv- ’.l» <-rtr- -it. -t ad •• lapok nyomdája
Van szerencsénk t olvasóink figyelmét feliivm Dró/. a.D tárha 

I lappsti rz. gu -k mai lmunkban közlött hirdetményére Drózsa 
- tői.-a ez.g-t mi magunk is jól ismerjük különösen szoliditá- 

-ár. ' tuegbizliató.hágáról. Ilaktára oly dúsan vau berendezve, 
hogy bármely igények is kielégithetők. 1 öbbet mond maga a 
hirdetmény.

Egy no angolhonból. Angolhon nyugati r'Dz'-ben D.vunslii re 
gróf-ágban él < • ui -nt- Mária, egy -zorgftlm.u nő. kinek szer
vezeti beteg , g'-t és végre ebből való gyom kigyógyulását min-1 

Ide- nőnek érdek.’ben áll ismerni. ,.Egy nagyobb gazdaságban: 
nyes i .-küformát, a im-iv igy kéz-1 — igy beszéli - voltam alkalmazva Túlságos munka követ’■- 

a miiph-iibato i-tenre . .J E helyett tőben fejfájáct kaptam követve halálos gyenge-égtő!
szavakat Iih-* z- ilta r Eh Ma-j betegségtől, m'g v •.

o inre vallom . Káloay kir alü- 
felhivta e szabálytalanságra a törvényszék fi- 

iiu-t. A ph-bán"' az.t va. i -z.olta hogy úgy tanulta az egy- 
■gbati. hogy lelkipásztornak esküvásnél elegendő a papi jel 

kg.re vi1.'. hivatkozás A törvényszék elnöke megmagyarázta a 
latoinak, hogy törvényeink az esküvé- tekintetében nem enged 
lu k kivételeket, mire a plébánáit" . újra letette az c-k iit. ezúttal a 
bzabálysz.oiü formában.

I. tanító urak figyelinabe. A .jele i tanév elején 
ki "lasuiuban : Krausz B. Szülőfőldistue*  első 
földrajzban, B.ics-Bodrugh incgje le.fásával a uép-

kir. törvényszék előtt Dózsay l’etor f< Ifüggesztett postatiszt. Dó- 
zsay 1855 bon Szabadkán egybeke.it l*--trás  Rozáliával .« 1872-ben 
törvényes nejét elhagyva Kecskeméten uj házasságra lépett Du
dás Nagy Eszterrel, tna;d ennek elhal dozása után 188.5 ben Bu
dapesten Makk Judittal <•-, később Kínái Marii'. J \ törvény
szék Dózsayt egy évi börtönre ítélte, mely ítélet ellen az ügyész I 
föllebbezett.

A helybeli izr. népiskolákban az évzáróvizsgák f. hó 
2‘3-én és pedig d. e. *.'  12 ig az első és második, d. u. 2—5 ig

harmadik és negyedik os -.tályb in fognak megtartatni, melyekre 
t szülök tanügybarátok tisztelettel meghivatnak.

jelenten. Most már] Az erdörendó i szabályok a mai igényeknek már nem
suk cl '- orvos-1 telelnek többé meg és az érd'gazdaság érdekeit sem védik meg. 
it érettségit és | Ezen javítandó, a földmivelés-, ipar en kereskedelemügyi mi 
cgviitt tette le niszter most javaslatot dolgozott ki. melyet már az össze*  tör- 

’ vény hatóságoknak megküldött azzal a meghagyással, hogy meg 
ztéai jegyzéseiket október ló i ig térj-- szék föl.

iparunk emelése érdekében való közreműködéséért. " volt
8-iki párisi kiállításhoz is a magy. kormány részéről ta- 
yozás végen mrÜiu»v.

A zombori főgymnásiuinbau érettség.', tett >fj*k  közül az 
el»ő jogtudort Dr. I’ataj Sándor urat, lapunk munkatársit, f. Imi 
15-én avatták föl jogtudorrá a budapesti egy ............. ,‘í"
van jogtudora is gymnásiumunknak. Eddig még 
tudora volt Dr. Donoszlovits. a ki 8 év előtt telt 
egy államtudora Dr. Lovászy a kivel Dr. Patai 
az érettségit G év előtt kitüntetéssel.

Menvásarlás A földmivelési miniwtei.um lótenycrz 
szak, -ztálya felhív a az országban levő méntulajdonosokat, hogy Nagy társas kirándulást rendez szeptember hó elején a
elmié. méulovaikat ez évi augusztu- lm 1 -ig nev. < -tt miniszte * magyar kir. államvasutak budapesti menetjegy irodája, 
riumlioz Írásban jelentsék be u,»zá'’ kü,öu k'y’o«baj<m fog történni végig az Adrián s a kö-

Himlőoltás As Ul biralóoluw lílrv.',,. ... u.- A'l.«. - Kon.linoipoly érinlé.év«l. i t«r»l
grib.» mint egy Wnyom.to. lep 4rU.Ul, bouubb é. kimeríti! f»« id«»ní • Ur«.*g.  Onnan J»«f*ba  é»
.ói. llvren.ldel ké.eül » behlgymuu.zlcru.mba... - arl arir . lulymuák az ut... ,n.j. Al..x.n.lr.*.u 1 e, K.,,„ba I
napokban megküldik ............... nyi Wrr4nybató.ágnak A uabály n»k Aa utará. tel)ea elUtdaaal ■-/ Daasok ly......... ftlott.
rendelet mintegy 18 pontban a himldoliáa körül felmorülbeW o*® 0 '•“d A “W dlvebotea útra mír .okán jolonlkostok. ......................................................

mimh n eljárásra nézve utasítást nyújt s f‘nntartja a karról-karra Weidinger S. és Zs helyb kcrcsked -i cz.'g a .Korona- h, ,, |. |jozzuj;irulhat<»3
valé. oltást. forrás" egyedüli zombori (dáru-’t -ja l<» üveg ilyen savanyúvizz.el I v.tbiyok Z imborb.tii, ' ' "

ElheDsztott sorsolás. A Kincsem .sor.-|á:ck vál... kozója- njámio>.‘ zta meg <• lapok »-z•• rk•--zl- .• t. hogy g-‘ '.."ij'-k meg te, Oliiát 
megkérte a pénzügyminisztériumot engedné meg, hogy a Kin- arról, váljon <-zen eddig nem ismert savanyú-víz 
esem sorsjegyek húzása jun. 24-ről későbbre lialasztassék, mivel kiállji 
az id". rövidsége miatt eddigelé a sorsjegyeket nt'in lehetett kellő 
me.myist'-gben elhelyezni. Tisza Kalmár, pénzügyminiszter helyt 
adott a kérelemnek és a sorsolást jul. 22-rc li.vac/.totta

Újvidékén úgy iátszik igen sürü>-n 
ko«ig'»kat Winkler Ferencz e hó 18-án 
ugrott s a hullámok közt lelte halál .t. A 
viszály kergette a halálba — Hackstocb Fér 
radi birtokos forgópisztolylyal vetett vége: 
-ágának oka gyógyithatlan szembaja v / 
egy ismeretion férfi a vasúti hídról ug".'t 
mok közt nyomtalanul eltűnt s i.

A pap esküje. A budavári I I 
tárgyalás során, jogi *zempontbó|  érdekes ■ 
nunak kihallgatta a törvényszék Mainusic 
plébánost, a ki aztán vallomására meg is ! 
»z. ki eli.ok eloniondta a törvf-ni's esküformát, 
dőd k : . Éti esküszöm a mindenható i-tenre 
azonban a plébános a ko' 
muz.-ich Mátyás papi jellegi- 
gy. «/, nyomban 
gyei 
ház.

Mulattató Zsebkönyvtár. Az olőnyösen ismert szépirodal
mi v.dialat legújabban megjelent füzetei ismét három igen kedves 
ki» könyvvel gyarapítják szép irodalmunkat. A 35—36-ík füze
tek ugyani- Z chockc legkitűnőbb nagyobb elbeszélését, a Holt 
vendéget közük erőteljes fordításban ; a 37 — 38-ik kettős füze- 
tek pedig Erdélyi Gyula négy eredeti vidám ^elbeszélést tartal
mazzák. A 39 ik füzetben igen ügyesen össze válogatott löt) 
adoma van a gyermek <-s diákélet tarka világából összeböngész
ve Győilly Lajos által, Vig Diák czim alatt. A kis könyvek 
ikettős füzetek) ára egyenkinl csak huszonnégy krajezár, az 
Utóbb, egyes füzeté pedig 12 kr, " igy a mulattató Zsebkönyv 

i t;irt a legjutányosabb hazai füzetes szépirodalmi vállalatnak kell 
tartanunk A jeles vállalatot első rangú szépiróink közremíikö- 
di nével Dr Kőröswy László szerkeszti s a Buzárovits Gusztáv 

j könyvkiadó ezég adja ki Esztergomban Az eddigi füzetek im
már egy egész is könyvtárt képeznek szebbnél-azebb világiro
dalmi s Imzai szépirodalmi müvekből, molyokét mind becsüknél, 
mind páratlan jutányosságuknál fogva őszintén ajánlhatunk ói
vá -óinknak

A .Gazdasági 01163110'*  G ik füzete a következő tarta
lommal jdent meg: S rvetőgáp.verseny Palánkén. - Növény- 
‘ ’i 'iszonyaink Bácskában. I A kondor. 11. A komló. 
III A búza. A téli retek. Némely tukarmányfóle befolyása 
a tejre. — Vegyes: A palánkat kiállítás. A gazd. e. módosított 
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■e voltam számos h •• g ágya-1 
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fájdalmat éreztem oldalam- a 
testemben elterjedni látszott I 
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másodízben | *

italt magamban tartani Kényszerülv< 
mnt őrizni. Nyugalom « s pihenéstől 
után néztem, de csakhamar heves 
bán. mely kevés idő múlva egész 
és minden tagomban lüktetett. Ezt 
követé, úgy hogy végre már m in bírtam magamat s

i is ágyba c-feni, mint gondolám utoljára. Ismerőseim-mondák,' 
lliogy végórám immár koz- I van nem eick tovább e-r,k addig, ,

egybeke.it


NOVELLATÁR.
Szív és - pénz.

— Elbenéléi a társadalmi életből. —

Irta: Krausz Barnát.
(Folytatás.)

Galambos épen Saroltához akart menni, midőn lélekBza- 
kadva rohant szobájába a sürgöny-kibordó és egy kis táviratot 
adott át neki. Galambos elhalványodott ; de azért tudott magán 
annyira uralkodni, hogy a küldöncz előtt meglepetését nem 
árulta el. A sürgönyt Íróasztalába zárta és a a hozónak jó bor
ravalót adott, a ki természetesen esak arra várt és azután rög
tön távozott.

„No ilyent Bem láttam még sohasem I morgó magában 
az utón a sllrgöny-kihordó - másnak, hu viszek valami tele- 
graphot, annak legelső dolga azt elolvasni; ez meg előbb be
zárja, azután fizet és esak azután veszi elő újra ; nem hiába, 
hogy doetor!“-----------

Galambos a küldöncz távozása után fölbontá a sürgönyt 
és a következő Borokat olvasta ki abból Leveledre ez a vála
szom: „Meghívlak a f. hó 24-ikán tartandó mennyekzőmre.4 
Cs . . . . n aug. 16.“ „Andor4

„Tehát már nyolez nap múlva mennyekzőt tart és még 
engem is uieghi; — ez a válasza. — — — .lói van folytató kis 
gondolkodás után — kesztyűt dobtál a sorsnak, elfogadjuk ! — 
Meg fogok jelenni esküvődön és végig nézem a tragoediát !4

Felvette kabátját és Saroltához ment.
A nőket mind együtt találta, kik Sarolta ágya köré te

lepedtek és szórakoztatták a kedves beteget. Amint Galambos a 
szobába lépett, mindnyájának szeméből az öröm látszott kisugár- 
zani; még maga a beteg is mosolygott feléje.

Sarolta helyzete csakugyan szemmel láthatólag javult. 
„Ugy-e mondtam — szólt tréfásan Galambos — hogy a kisasz*  
szony (Idára mutatott) jobban ért a gyógyításhoz, mint ón ?4

Ida lesütötte szemeit én elpirult:
„Igen ám — válaszolt a gyártulajdonosné a nevet- 

géléshez és tréfához ; de nem ám a gyógyításhoz.4
Ida erre még jobban elpirult ; de hogy ezt el ne árulja 

Saroltára borult és azt össze vissza csókolta.
„Hiszen csak olyan segédre van nekem itt szükségem.“ 

— Válaszolt ártatlanul Galambos, a ki első pillanatra nem gon
dolta meg e mondatának jelentőségét.

„Olyan segédet könnyen szerezhet magának - válaszolt 
tréfásan az anya.

Galambos most tudta csak meg, hogy mit mondott. El
pirult, hanem azért szó nélkül még sem hagyta az anyának e 
feleletét.

.Könnyen? — Es én azt hiszem, hogy még sem olyan 
könuyen, mint a hogy kegyed gondolja ; ha olyan könnyű vol 
na, akkor bizonyosan szereznék magamnak o I y a n segédet !- 

„Ez öntől függ !“ válaszolt mosolyogva a gyártiilaplo ■ 
nosné. — rA ki mer, az nyer!4

„Majd hát megpróbálunk merni és aztán meglátjuk 
hogy hogyan lehet nyerni1* — válaszolt Galambon a 
getcsuek véget szakítva, a beteghez lépett.

„Megfog bocsátani kisasszony szolt Idához, ki még 
mindig ott susogott Saroltával — ha most egy kicsit ón fogok 
mulatni a beteggel I4

Ezzel elkezdőit tréfálni, a minek a beteg olyan jó izücn 
mosolygott ; Ida pedig szivéből örvendett.

„No, hiszen már holnap fölkel a mi betegünk szolt 
végre Galambos, miután meggyőződött annak állapotáról — és 
holnapután már el is mehet egyet sétálni ; három nap múlva meg 
már ki is kocsizhat a nagybácsihoz *

Es a nők erre olyan boldogok voltak ; hogyne ? Mikor 
az orvos ilyen biztatást ad a beteg állapotáról.

„Igen, igen !“ — szólt örvendezve Ida — kijön velünk 
és ott lesz egész télen, egész farsangban, egész husvétkor, — 
még azután is, ugy-e édes anya ? Elviaszük Saroltát, aztán ott 
lesz nálunk a farsangban is ; majd milyen sok bálba elmegyünk I4

Csakhogy épen azt nem mondta ki, hogy Galambost is 
elviszik magukkal I

Galambos pedig magában elgondolta, hogy mennyi sok 
minden történhetik még fársangig ; «lc hallgatott: „Majd meg
próbálunk merni és aztán meglátjuk, hogy hogyan lehet nyerni.4

„No, mondá az anya, akkor már csak Galambos doetor 
urhoz is lesz szerencsénk. Reményiem, hogv betegjét ott is meg
fogja látogatni és minket is szerencséltetni becses látogatásával 4

„Egyelőre nem mondhatok semmit — válaszolt szelíden 
Galambos — hanem annyi bizonyos, hogy veszek magamnak 
bátorságot részint betegemet felkeresni, részint pedig Ténsasz- 
szonynak és kisaazonynak tiszteletemet tenni; de jövő héten 
elutazom és nem tudom, hogy mikor jövök vissza.

Erre mindnyájan elszomorodtak. Galambos ezt észre 
vette, hogy a beteg íb fájlalja távozását, azért hamarosan meg
vigasztalta őket, hogy két-három nap múlva visszatér és akkor 
legelső teendője lesz a gyártulajdonos urat és családját meglá
togatni.

Sokáig beszélgettek még és Galambos olyan jól tudta 
szerepét vinni, mintha színpadon tanulta volna be. Egy szóval 
sem árulta el utazásának okát ós czólját; hogyan is tünetté vol 
na ezt? Hiszen akkor megint ott tart betegével, mint azon perez- 
ben, melyen először látó őt I

„Családi Ügyek !4 — mondá ő és ki tudja nem volt-e 
igaza ? Rá nézve nem voltak azok még esaládi ügyek ; de igen 
könnyen azokká változhatnak át.

Végre búosut vett a nőktől a kiket lehető legoyájasab- 
bán igyekezett megnyugtatni, hogy még elutazása előtt többször 
megfogja látogatni. „Különben — fejező be Galambos búcsúzó 
sát, egy nyájas mosolyt erőltetve ajkaira előbb el lóg a mi 
betegünk utazni, mint kezelő orvosa. Még majd neki fogunk 
előbb „szerencsés utazást l4 kívánni és csak azutáu utazom én el

(Folyt, köv.)
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Színes és fekete selyem Grenadines

95 kr. per Mater Sl&L&W I 
dtrabokbta h.whot * .ely.m<y<rl,

U. nessebera <•,. kir u.ir.n ./Ulit.. /.Srlch. Muttr*  
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Felelős sserkcsstö és kiadó-lnptulajdotios :

Dr. MOLNÁR GYULA.

Az V-ik Kincsem-sorsjáték kisorsolása a
Nagyinéltósílgú magyar királyi pónzCigyministerimii engedélyével

A magyar lovaregylet sorsjegy-irodája.
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Fehér Miklós

i a m k. államvasutak gépgyára veS-rügynöko is több kiváló gasd- gépgyár képviselője
BUDAPEST, ühöi út 25, Köztelek.

Ajánlja a m. kir államvasutak gépgyárában készült., tűzveszélyt el
hárító Hzikralögóx ;,| ellátottól I . . szóm-s Hzahnafűtűsre berendezett 

6, 8 és 10 lóerejü
LOKOIVÍÜBiLOKAT.

melyeknél a nagy tüzszekróny folytán tüzelő anyagban nagy 
megtakarítás eredménye/.tctik : az ugyanazon gyárban készült, 

felülmulluitlan munkaképességű
48,54 és 60 széles vaskeretii gőzeséplögépeket,
két szab, s kiváló fontosságú szerk. újítással és pedig :

maguk között n.'-gyszögű alakot bezáró s rostélyzat alakjában egymásra illesztett keményfa ’*u-  
törekrosla, mely áltál a törökben 180-szor kevesebb szem megy veszendőbe;

!; .->•> I • rázó asztal, mely a szalmának egy második kirázását eszközli mi által a szalma 
ebi) m.iq marad vis.-za, mint az eddig ismert legjobb gőzcsóplógépeknól, mely eredmények a 

1 ■ ' im-'Z'-rul-’g hivatalosan konstatáltattak.
2, 2 ... 3, 3 . és 4 lóerejü Iocomobiljaimat, hozzájuk tartozó pánczél- 

r.ll. valamint mi', i -ini<•> ú járgánycséplőgópeket. I.'<tllingswori - szónagcreblyéket, fűkaszálókat, 
<len egyébb lég jobbaknak bizonyult ób szolid szerkezetű mezőgazdasági gépeket nagyon leszálli- 

Árjegyzékek ingyen és bél mentve. • ö
0
Ü

ALAKÍTTATOTT 1864.

I

i

SbÚihob bolyon kitüntetett

►

I. magy bpesti gőzkeretezö. vájoló (Fraisse) esztergályos és asz 

talos áruk gyára. Budapest VII- hosszabb. Bózsailtca 4-5. sz. 
mely a kor igényeinek megfelelőleg kitűnően van szerelve, ajánlja min
den e szakmába vágó, gyártmányait, ti. m. ajtó- ablak-, párkány és keret
léceket. oszlopfok és talapzatok, konzolok és tartók mindenféle vajatok ús 
toronyminták szerint. Szalag és másoló fűrész kivágatok számtalan minta 
szerint. Továbbá mindenféle asztalos kellékek ; Toilette- és varró asztal- 
oszlopok ó-p ugy konzol-, ebédlő-, fautéull és sophalábak <•- oszlopok. Vá. 
zák különféle tárgyakhoz, kocsik, karoischok. kályhaellenzék, varró ó-s 
virágasztalkák diófából feketén fényezett niekl gombokkal Parasztszékek, 

üllőké irodai és i kólái czélokra, etagérek éa festési állványok.

Továbbá építészeti és decoratió részletek.
Egvátalán minden e szakba vágó munkák kivétel nélkül pontosan és gyorsan eszközöltetnek.

Gazdagon illnstrált árjegyzékek ingyen és bérmentve küldetnek.

Ezennel tudomásul adjuk. t. vevőink és barátainknak a vidéken, hm. v a már 20 é\

diisan és a legkülönfélébb ízlésnek megfelelően ujonan berendezve felszereltük.
Midőn becses figyelmükbe ajánljuk czikke n- 

ket mint ágyak, padok, székek, kerti bútorok, pa- 
villonok, zuhany készülékek, fürdőkádak, madár
kalitkák. ruhafogasok, vrágasztalok, valamint, ol 
olcsó és csinos mozsdóinkat és több e szakba vá 
gó czikkeinket, maradtunk pontos és lelkiismere
tes kiszolgáltatásról t. ez. biztosítva

alázatos szolgái

IIRÓZHA. ön TÁRBA 
József-tér 14. sz. 

mustrált árjegyzékek ingyen és bérmentve küldetnek.
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Pályádat.
Zombor sz. kir. város tanácsa részéről elhalálozás 

folytán üresedésbe jött évi 660 Irinyi j » vj dalmazással járó 

adótiszti állásra pályázat nyittatik.
Egyben felhivatnak a pályázni szándékozók, hogy az 

1883. évi I. törvényezikkben előirt minősíti síiket és esetleg 
eddigi szolgálatukat igazoló okmányokkal felszerelt folya
modványaikat 1887. évi július hó 8-ig bezárólag Sándoi 
Béla városi főispán úr Ö Méltóságánál nyújtsák be.

Kelt Zomborban, 1887. évi juníus hó 22 én tartott 
tanácsi ülésből.

Polgármester helyett :

Vukicsevics Péter
tanácsnok

RUSTON, PRÜCTORT?*
BUDAPEST, tiátlar-ulcza II. sz..

ajánlj a k 

nagy raktárukat 
n g y ni i nt: 

gözmozdnnyoka- fa-, szén- - szalmafiitésre.
Legújabb gözcséplögépeket könyöktengely nélkül.

Szeges gőzcséplőgépeket 2% 3 és 4 lóerejü nagyágban Járgánv-cséplöket tisztitó készü
lékkel vagy anélkül-

Egyes, kettős és hármas ekéket.
Sor- és szóró vetggépeket. szénagyiljtöket rostákat és kukoricza morzsojokal

stb. a legolcsóbb árakon óh kedvező feltételekkel.
“ Árjegyzékek kívánatra ingyen és bérmeniue.

Előkelő orvos’ tekintélyek u- m- ■

dr. Korányi tr. kir. tanácsos, dr. Kézmárszkv ír., dr. 
Kétli. dr. Schwimmer tr.. dr. Stiller tr., dr. Mtillcr 
Kálmán egyetemi ír., dr. Grosz Sándor megyei t. fő 
orvos, dr. Reinitz, dr. Hermán S. főorvos stb. Buda 
pesten : dr. Kállay Adolf rendelő-orvos Karlsbadban : 
dr. Braun tr. udvari tanácsos, dr. Rokitausky tr., kor
mánytanácsos, dr. Sclmitzler tr.. dr. Oser tr., dr. Win- 
ternitz tr.. dr. Ilerz egyetemi tr.. dr. Rótt tr., dr. M. 
renczeller, Eulenthali dr. Kautz. dr. (í !>l udv. mv .s, 
dr. Batsy a bécsi orv isi collcgitiin titkára stb. stb.

ítélete folytán

az 
hezső trónörökös Ö cs. ójí kir. Fensége 

iteli ez.ikkck bóci mintától latén a krondorfi S-.Vdnyuvizat a köveik! ...
Ez az a ió srundoiíi. - ri'kan liianvzik asztalunkon!"

(H YGIEA-SPR UDEL) 

KORON A- FORR ÁS 
Radkersburg mellett Steierországban. 

Legjelesebb, legtisztább egvénves savanvúviz

a Hygiea Sorúdéi n■•m. -ak i legkitűnőbb. inqkelísnio 
sebb izü és legegeszsegesebb ital, Imiié , \
az emésztési, lélegzési és vizelet! szervezetei- híjaiban 

elsőrendű gyógyvíz.
Borral vefy:lvc; ki-ír?-

Kaphat - egyedül: Weidinger S “ Zs urő. k-rnC 
Z-.inlxr in.

MAUTNER ADOLF .8JDAPESr
Legjobb óvszer a kolera ellen

Zombor és vidéke tisztelt közöuségókez !
A gyógyévad beáltával felhívjuk íi -v.-inxt a hírneves
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Horonaherczegné Stefánia-forrásra
........ ;s- rekedtségnél, nvoldeklő, tűdé 

alsetest bántalmainál.
Hal ! <4.-^ 

m Hjyarors' yi .órakt tr.t 
’.ELL, Bu»í "ist n 

tiál.

a Irtij'iiogliizliatóbb győ.'jysz-arr-? köhög.
ős gyomorhurutnál, v>!<m.-.r

-- >< Borral vejy'ln- :a. ir4:i‘Isveue S>' 

h krendűt fi sav n/ukút
SCWIMMER és 

friss töltésben rapb’ló ‘

7 -■ S

■f’.io!

Stefánia taoronahercze mé '5 cs. és kir. Fen .égé föudvarmesíe: e ;
örömmel vet' tudomást a . !\ iron-iherez ■ . So-I .ni.i-fori'áa‘‘ 
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legújabb kitűnő 
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Ii GAKKETT A SOHA

300^000

s
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szerkezetű és szilárd 
készült gépeit.

Különös figyelemre méltók ! !
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0 < :?_'2L"a
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Legjobb és legújabb szerkezet, szilárd 
anyag, tartósság, egy évi jótállás.

Különös figyelemre méltók I I

íS?' OIi-mi arak. ' y:.

Compount gözmodonyai
40“» tüzelőanyag megtakarítással

B. (MKKETT A SOHN 
kitűnő gőzmozdonyai,

yen hozzáférhető, kiváló szilárd. t;ir- 

tányok nélkül hajlott fedeiö tüz<zckréi:i.yej

R. GARRETT & SOHN
világhírű cséplői,

4-szer fordítható aezél dob>inckkcl. 
Többel és jobban dolgozni egy gyártmány 

som képért.

JóRGÁNVCSÉPLŐI

ti.-z.titó szerkezet és anélkül knj esolatban 
Kolzó-féle szab.

hrrangjárgányokkal ■> . nlb

0-0 -53-0-0-0- €>-€3-0

vasöntöcle es ^ép^yár- 

RESZVEXY-TAItSASAU BI DAPESTEN,
önti írod?.: VI. Váczi-körúl57. óazdasagi géposztály: Külsőváczi-ut 1696—1699 

SGHLlUK-feie szabadalmazott 
'J,lrí u mpli' 

sor vet ö g etj» e k.
Lvgllaj.) obi) KilülttelCS a veló-

gepre:
arany diszoknidny a hatvani tibitue.közi

ekovoi seii.un

abid egy s-. rayol , 
kt i os hármasukék,

2 ’ ' ' fl H r
egyéb kitüntetés.

SC LICX • VIDATS-i e.*ütl  egyos- 
okék kapáló toltögPu •- uorlnnyito- 

ekek nb.

Legolcsóbb árak.

Előnyős; fizetési feltételük

Gőze.éplók. járgány 
csépiók, gabona rosták, 
őrlőmalmok, takarmány- 
készítő ™ egy l,li gaz 

dasagi gepek.

Arjegy;.,'‘kék kívánatra ingyen és bérmentve. " 

y -g:: 1 

borban.
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